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Решение N 905 на МС

ОТ   3 октомври    1997  ГОДИНА

За   одобряване на законопроект

На основание чл. 87, ал. 1 от Конституцията на Република България
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т

Р   Е   Ш   И:

1. Одобрява проект на Закон за изменение и допълнение на Гражданския процесуален кодекс.

2. Предлага на Народното събрание да разгледа и приеме законопроекта по т. 1.

ЗА МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:/п/ ЕВГЕНИЙ БАКЪРДЖИЕВ

МИНИСТЪР НА ДЪРЖАВНАТА

АДМИНИСТРАЦИЯ: /п/ МАРИО ТАГАРИНСКИ











ПРОЕКТ

З А К О Н

ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ДОПЪЛНЕНИЕ НА ГРАЖДАНСКИЯ

ПРОЦЕСУАЛЕН КОДЕКС

/Обн., Изв., бр. 12 от 1952 г.; изм. и доп., бр. 92 от 1952 г., бр. 89 от 1953 г.,

бр. 90 от 1955 г., бр. 90 от 1956 г., бр. 90 от 1958 г., бр. 50 и 90 от 1961 г.;

попр., бр. 99 от 1961 г.; изм. и доп., ДВ, бр. 1 от 1963 г., бр. 23 от 1968 г.,

бр. 27 от 1973 г., бр. 89 от 1976 г., бр. 36 от 1979 г., бр. 28 от 1983 г., бр. 41

от 1985 г., бр. 27 от 1986 г., бр. 55 от 1987 г., бр. 60 от 1988 г., бр. 31 и 38

от 1989 г., бр. 31 от 1990 г., бр. 62 от 1991 г., бр. 55 от 1992 г., бр. 61 и 93 от

1993 г., бр. 87 от 1995 г., бр. 12, 26, 37, 44 и 104 от 1996 г. и бр. 43 и 55 

от 1997 г./


§ 1. В  чл. 1 думите “районните съдилища” се заменят със “съдилищата”.


§ 2. В чл. 2, ал. 2 накрая се добавя “в определените от закон случаи”.


§ 3. В чл. 3 думите “правилата на социалистическото общежитие” се заменят с “добрите нрави”.


§ 4. Член 4 се изменя така:


“4. Съдът е длъжен да решава делата според точния разум на действащите закони, а когато те са непълни, неясни или противоречиви - според общия им смисъл. При липса на закон съдът основава решенията си върху обичая и основните начала на правото и справедливостта.


Съдът е длъжен да осигури на страните равна възможност да упражняват предоставените им права. Той е длъжен да прилага закона точно и еднакво спрямо всички.”


§ 5. В чл. 6, ал. 1  думите “специални закони придават към ведомството на други органи” се заменят с “по силата на специални закони са предоставени за разрешаване от други органи”. 


§ 6. В чл. 7, ал. 2 след думата “местожителството” се добавя “или седалището”.


§ 7. В чл. 8 думата “районните” се заменя с “българските”.


§ 8. В чл. 10, ал. 1 се изменя така:


“10. Въпросът дали заведеното дело подлежи на разглеждане от съдилищата или от орган извън съдебната система може да бъде повдигнат при всяко положение на делото и служебно от съда.”


§ 9. В чл. 11, ал. 1, изречение първо думата “подсъдно” се заменя с “подведомствено”.


§ 10. В чл. 18 се правят следните изменения:


1. Алинея 1 се изменя така:


“18. Юридическите лица се представляват пред съдилищата от лицата, които ги представляват по закон.”


2. В ал. 2, изречение второ думите “Българската народна” се заличават.


§ 11. 
В чл. 19 се правят следните изменения:


1. Алинея 1 се отменя.


2. Досегашната ал. 2 става ал. 1 и  се изменя така:


“Държавните учреждения са длъжни да уведомяват министъра на финансите за заведените от тях и срещу тях дела, а по дела, които се отнасят до недвижими имоти - държавна собственост - министъра на регионалното развитие и благоустройството. Министерството на финансите и Министерството на регионалното развитие и благоустройството могат да вземат участие в тези дела.”


§ 12. В чл. 20 се правят следните изменения и допълнения:


1. В ал. 1:


а) буква “в” се изменя така:


“в) юрисконсултите при държавните учреждения, общините, държавните предприятия, търговските дружества с държавно и общинско участие и кооперациите;”


б) създава се нова буква “д”:


“д) областните управители, упълномощени от министъра на финансите или от министъра на регионалното развитие и благоустройството, в случаите по чл.18, ал.3 и ал.4;”


в) досегашната буква “д” става буква”е”.

 
2. В ал. 2 думите “Професионалните съюзи” се заменят със “Синдикалните организации”.


§ 13.  В чл. 21, ал. 1 накрая  се добавя ново изречение:


“В пълномощното задължително се посочват трите имена, точният адрес и телефонът на пълномощника.”


§ 14. В чл.27 се правят следните изменения:


1. В ал.1 думата “закона” се заменя със “закон”, а думите “както и когато намери, че това се налага за защита на държавен или обществен интерес” се заличават.


2.  В ал.2 думата “закона” се заменя със “закон” и думите “и когато той намери това за необходимо” се заличават. 


 § 15. Член 28 се отменя.


§ 16. Член 30 се отменя. 


§ 17. Член 31 се изменя така:


“31. В случаите по чл.27 съдът служебно конституира като страна лицето, в защита на правата и интересите на което прокурорът е започнал делото.” 


§ 18. В чл. 41 се правят следните изменения:


1. В ал. 2 думите “общинския (районния) народен съвет” се заменят с “общината”.


2. Алинея 4 се изменя така:


“В бързи случаи призоваването може да става по телефона, телекса, факса или с телеграма. Призоваването по телефона и по факса се удостоверява писмено от длъжностното лице, което го е извършило, призоваването с телеграма - с известие за доставянето й, а по телекса - с писменото потвърждение за изпратено съобщение.”


§ 19. В чл. 43 съкращението “НРБ” се заменя с “Република България” и накрая се добавя ”освен ако не е предвидено друго в договор за правна помощ.”.


§ 20. В чл. 44, ал. 1 думите “Народната република” се заменят с  “Република България”.


§ 21. В чл. 46 ал. 3 се отменя.


§ 22. В чл. 47, изречение първо след думите “лице или” се добавя “неговия пълномощник по делото, както и” и в изречение второ  след думата “свидетел” се добавя “като връчителят отбелязва трите имена и адресите им”.


§ 23. Член 48 се изменя така:


“48. Връчването на призовки на юридическите лица се извършва в канцелариите им, като се посочват името и длъжността на получателя. Отказът от призоваване се удостоверява по предходния член.”


§ 24. Член 49 се изменя така:


“49. Призоваването може да стане по местоработата на лицето лично или чрез лице, което се съгласи да предаде призовката.”


§ 25. В чл. 50, ал. 1, изречение първо думите “притурката към “Известия на Президиума на Народното събрание” се заменят с “Неофициалния раздел на “Държавен вестник”, а в изречение второ думата “служебно” се заличава.


§ 26. В чл. 51 се правят следните изменения:


1. В ал. 2 думите “и ако връчителят не може да узнае новия адрес или адреса, на който лицето временно пребивава” се заличават.


2. Създава се ал. 3:


“Търговец или юридическо лице, които са вписани в съответния регистър, се призовават на последния посочен в регистъра адрес. Ако лицето е променило адреса си, без да е изпълнило задължението си за вписване на това обстоятелство, всички призовки и книжа  се прилагат към делото и се смятат за редовно връчени.”


§ 27. Член 61 се изменя така:


“61.  Възнаграждението на свидетелите се определя от съда.”


§ 28. В чл. 63, ал. 1, буква “б” думата “удостоверение” се заменя с “декларация”, а думите “издадено от общинския (районния) народен съвет или кметството” се заличават.


§ 29.  В  чл. 65, ал. 1 думите “но не по-малко от 20 лв.” се заличават.


§ 30. В чл. 70а цифрата “3” се заменя с  “1”.


§ 31.  В чл. 71 думите  “до 400” се заменят с “в размер 3000“ и думите “според имотното му състояние и обстоятелствата” се заличават.


§ 32. В чл. 72 числото “1000” се заменя с “20 000”.


§ 33. В чл. 73 думите “до 1000” се заменят с “от 20 000 до 50 000 в зависимост от обстоятелствата”.


§ 34. В чл. 74 числото “400” се заменя с “50 000”.


§ 35. В чл. 75 числото “400” се заменя с “50 000”.


§ 36. В чл. 76 думите “когато глобата е над 20 лв.” се заличават.


§ 37. В чл. 77, ал. 2 думите “ до 1000”  се заменят с “в размер 30 000”.


§ 38. В чл. 80, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:


1. В буква “б” след числото “4 000 000” се поставя запетая и се добавя “с изключение на исковете за издръжка”.


2. Създава се буква “г”:


“г/ искове за установяване недопустимост или нищожност на вписаните в регистъра на окръжния съд обстоятелства, както и за несъществуване на вписано обстоятелство.”


§ 39. Член 83 се изменя така:


“83. Исковете за вещни права върху недвижим имот, за делба на съсобствен недвижим имот, за граници и за защита на нарушено владение върху недвижим имот се предявяват по мястото, където се намира имотът. По местонахождението на имота се предявяват и исковете за сключване на окончателен договор за учредяване и прехвърляне на вещни права върху недвижим имот, както и за разваляне, унищожаване и обявяване нищожност на договори за вещни права върху недвижим имот.” 


§ 40. В чл. 84, ал. 2 думите “Народната република” се заменят с “републиката”.



§ 41. В чл. 88, ал. 2 думите “Народната република” се заменят с “Република България”.


§ 42. В чл. 93 ал. 2 се изменя така:


“ Препирни за подсъдност между съдилищата се разрешават от общия им по-горен по степен съд. Ако те принадлежат към районите на различни по-горни съдилища, препирнята се разрешава от онзи по-горен съд, в чийто район се намира съдът, който последен е приел или отказал да  разгледа делото. Препирни за подсъдност, в които участва апелативен съд, се разрешават от Върховния касационен съд. По препирнята за подсъдност съдът се произнася в закрито заседание. Заинтересуваната страна може да обжалва определението във връзка с подсъдността.”   


§ 43. В чл. 105 се правят следните изменения и допълнения:


1. Създава се нова ал. 2:


“Първоинстанционните дела на районните и окръжните съдилища се разглеждат в състав от един съдия.”


2. Досегашната ал. 2 става ал. 3.
 
§ 44. В чл. 108 ал. 2 се отменя.


§ 45. В чл.109 ал. 3 се отменя.


§ 46. В чл. 110 се правят следните изменения и допълнения:


1. Алинея 1 се изменя така:


“В първото заседание ответникът е длъжен да представи всичките си писмени доказателства по спорните фактически обстоятелства и да посочи другите доказателства и обстоятелствата, които ще установява с тях.”


2. Създава се нова ал. 2:


“ Във връзка с възраженията на ответника ищецът в определен от съда срок  може да представи и да посочи нови доказателства.”


3. Досегашната ал. 2 става ал. 3.


4. Алинея 3 се отменя.


§ 47. Член 114 се изменя така:


“ 114. При всяко положение на делото съдът може по искане на една от страните да задължи другата да се яви лично, за да отговори на конкретно поставени въпроси от съществено значение за решаване на делото.


На страната, задължена да се яви лично съдът съобщава въпросите, на които следва да отговори, като я предупреждава за последиците от неизпълнението на това задължение.


Съдът може да приеме за доказани обстоятелствата, за изясняване на които страната не се е явила или е отказала да отговори.”


§ 48. В чл.117 се правят следните изменения и допълнения:


1. В ал.3 изречение второ се заличава.


2. Създават се ал.4 и 5:


“ Във всяко положение на делото в първата инстанция ищецът може да привлече наред с първоначалния и друг ответник и без тяхното съгласие. 


В случаите по ал.3 и 4 искът срещу новия ответник се смята предявен от деня, в който е постъпила в съда исковата молба срещу него.”


§ 49.  В  чл.119, ал. 2 думите “второинстанционния съд” се заменят с “въззивната или касационната инстанция”, а думите “решението на първата инстанция” - с “обжалваното решение”.  


§ 50.  Член 122 се отменя.


§ 51. В чл. 125, ал. 1 думите “правилата на социалистическото общежитие” се заменят с “добрите нрави”.


§ 52. В чл.128, ал. 2 накрая думите “или по които е отказала да отговори, дала е уклончиви или неясни отговори или не се е явила в съда, за да отговори” се заличават.


§ 53. В чл.129 ал. 1 се отменя.


§ 54. В чл. 133, ал. 1, буква “в” числото “5000” се заменя с “500 000”. 



§ 55. В чл. 138, ал. 1 думите “и народа” се заличават.


§ 56. В чл. 157, ал. 2 накрая се поставя запетая и се добавя “като всяка от страните посочва по едно лице, а третото се определя от съда”. 

 
§ 57. Член 157а се отменя.


§ 58. В чл. 160, ал. 1 думите “и народа” се заличават.  


§ 59. Член 190 се изменя така: 


“ 190. Съдът обявява решението с мотивите най-късно в 30-дневен срок след заседанието, в което е приключило разглеждането на делото.”


§ 60.  Заглавието на дял II се изменя така:


“Въззивно и касационно обжалване и отмяна на влезли в сила решения”


§ 61. Заглавието на глава ХVIII се изменя така:


“ХVIII. Въззивно обжалване”


§ 62. В чл.196 се правят следните изменения и допълнения:


1. Досегашният текст става ал.1 и в нея след думите “подлежат на” се добавя “въззивно”, а думите “Върховният съд на НРБ, доколкото и за двата случая не е постановено друго” се заменят със “съответния апелативен съд”.


2. Създава се ал.2:


“Жалба може да се подаде срещу цялото решение или срещу отделни негови части.” 


§ 63.  В чл. 198 се правят следните изменения и допълнения:


1.  Буква “в” се изменя така: 


“в) указание в какво се състои порочността на решението;” 


2. Създава се нова буква “д”:


“д) новите доказателства, които жалбоподателят иска да се съберат при разглеждане на делото във въззивната инстанция;”.


3. Досегашната буква “д” става буква “е”.


§ 64. В чл. 199 се правят следните изменения и допълнения:


1. Създава се нова ал. 2:


“Жалбоподателят е длъжен да представи новите писмени доказателства, на които основава жалбата.”


2. Досегашната ал. 2 става ал. 3 и в нея след думата “алинея” се добавя “и на предходния член”. 


§ 65.  В чл. 201 се правят следните изменения и допълнения:


1. Досегашният текст става ал. 1 и се изменя така: 


“След като приеме жалбата, съдът изпраща препис от нея заедно с приложенията на другата страна, която в 7-дневен срок от получаването им може да направи писмени възражения и да посочи доказателства за тях.”


2. Създава се ал. 2:


“След изтичането на срока по ал. 1 делото заедно с жалбата и възраженията се изпращат на по-горния съд.”


§ 66. В чл. 202 думите “от окръжния съд - по реда, предвиден от първата инстанция, а от Върховния съд - чрез призовки” се заменят с “от въззивния съд - по реда на чл. 41-52”.


§ 67. В чл. 205 се правят следните изменения:


1. Алинея 1 се изменя така:


“Пред въззивната инстанция се допускат само нови доказателства. Въззивният съд се произнася в закрито заседание по допускане на посочените от страните нови доказателства. Разрешаването на този въпрос може да стане и в първото заседание по делото, ако съдът намери, че е необходимо да се изслушат и устните обяснения на страните по посочените от тях доказателства.”


2. Алинея 2 се отменя.


§ 68.  Член 206 се отменя.


§ 69. Член 207 се отменя.



§ 70.  Член 208 се изменя така:


“208. Въззивният съд в състав от трима съдии разглежда жалбата в открито заседание, събира доказателства, изслушва страните и потвърждава или отменя изцяло или частично постановеното решение. Ако отмени решението, съдът решава делото по същество.


Положението на жалбоподателя не може да се влошава, когато решението е неправилно.”


§ 71. В чл. 209 ал. 3 се изменя така:


“Нищожността на решението може да бъде предявена и чрез възражение или по исков ред.”


§ 72. Член 210 се отменя. 


§ 73. В чл.211 думата “втората” се заменя с “въззивната”.


§ 74. Член 212 се отменя.


§ 75. Създава се глава ХIХа:


“ХIХа. Касационно обжалване


218а. На обжалване пред Върховния касационен съд подлежат:


а/ въззивните решения на окръжните съдилища по всички искове, освен по дела за парични вземания с цена на иска до 500 000 лв;


б/ решенията на апелативните съдилища;


в/ определенията на въззивните съдилища, когато се прегражда по-нататъшното развитие на делото.


218б. Касационната жалба се подава:


а/ когато решението е нищожно;


б/ когато решението е недопустимо;


в/ когато решението е неправилно поради нарушение на материалния закон или поради нарушаване на съществени процесуални правила. 


218в. Жалбата се подава чрез съда, който е постановил решението в 14-дневен срок, при условията на чл. 197.


Жалбата трябва да отговаря на изискванията на чл. 198, букви “а”, “б”, “в” и “г” и на чл. 199 и да съдържа точно и мотивирано изложение на касационните основания. Ако жалбата не отговаря на изискванията, се изпраща съобщение за отстраняване на нередовностите в 7-дневен срок.


Жалбата се връща:


а) когато е подадена след срока на обжалване;


б) когато не са отстранени в срок нередовностите по предходната алинея.


В случая се прилагат съответно чл. 100, ал. 3, 4 и 5.


218г. След като приеме жалбата, съдът изпраща препис от нея с приложенията на другата страна, която в 14-дневен срок от получаването й може да даде писмен отговор, след което делото заедно с жалбата и отговора  се изпраща на Върховния касационен съд.


218д.
До всяко първо число на месеца Върховният касационен съд обявява в “Държавен вестник” дните, в които ще заседава през следващия месец, и подлежащите на разглеждане дела. Когато обстоятелствата налагат отклонение от този ред, страните се уведомяват чрез съобщение.


218е. Делото се разглежда от тричленен състав на Върховния касационен съд в открито съдебно заседание, в което страните могат да дадат само устни обяснения. 


Участието на прокурора е задължително, когато това е предвидено в закон.


218ж. Върховният касационен съд се произнася само по заявените в жалбата основания. Той оставя в сила или отменя частично или изцяло обжалваното решение, като при отмяна връща делото за ново разглеждане от друг състав на въззивния съд.


Когато обжалваното решение е нищожно или недопустимо, се прилагат привилата на чл.209.


218з. Съдът, на който е изпратено делото, го разглежда по общия ред. Ако решението е отменено поради нарушение на съществени процесуални правила, производството по делото започва от онова незаконосъобразно действие, което е послужило като основание за касиране на решението. 


Когато решението е отменено поради нарушение на материалния закон, нови доказателства не се допускат.


При повторното разглеждане на делото съдът се произнася и по разноските за водене на делото във Върховния касационен съд. 


218и. Жалбата срещу повторно постановеното решение се разглежда от друг тричленен състав на Върховния касационен съд.

 
218к. В производството по частните жалби срещу определенията на въззивния съд се прилагат правилата на глава ХIХ.”


§ 76. Член 219 се изменя така:


“219. В сила влизат решенията:


а) които не подлежат на обжалване;


б) срещу които не е подадена въззивна или касационна жалба в определения от закона срок или подадената жалба е оттеглена. В последния случай решението влиза в сила от деня на определението, с което се прекратява делото; 


в) по които подадената  касационна жалба не е уважена.”

§ 77. В глава ХХI “Преглед и отмяна на влезли в сила решения” се правят следните изменения и допълнения:


1. Заглавието се изменя така:


“ХХI. Отмяна на влезли в сила решения”


2. Раздел 1. “Преглед по реда на надзора” с членове 225-230 се отменя.


3. Заглавието “2. Отмяна на влязло в сила решение” се заличава.


4. В чл. 231, ал. 1 се правят следните изменения:


а) в буква “д” накрая съюзът “и” се заличава.


б) създава се буква “ж”:


“ж/ когато с решение на Европейския съд за защита на правата на човека е установено нарушение на Европейската конвенция за защита на правата на човека и основните свободи;”.


5. В чл.232 ал. 1 се изменя така:


“ Молбата за отмяна може да се подаде в 3-месечен срок от узнаване на обстоятелството, което служи за основание за отмяна на решението, а в случаите по чл. 231, букви “д”, “е” и “ж” - от деня, в който страната или нейният представител са узнали за решението.”


6. В чл. 233 ал. 1 се отменя.


7. В чл. 234 се правят следните изменения и допълнения:


а) създава се нова ал. 2:


“Върховният касационен съд заседава в състав от трима съдии, а когато се иска отмяна на решение или на определение на Върховния касационен съд - в състав от петима съдии.” 


б) досегашните ал. 2 и 3 стават съответно ал. 3 и 4.


§ 78. В чл. 237 се правят следните изменения и допълнения:


1. Буква ”в” се изменя така:


“в) документите и извлеченията от сметките, с които се установяват вземания на банките и държавните учреждения, ако задължението не е изпълнено след писмена покана в 7-дневен срок;”


2. В буква “д” след думите “както и облагации” вместо запетаята се поставя съюзът “и” и в края на текста думите “и трудови акции” се заличават.


3.  Създава се нова буква “ж”:


“ж) спогодби и други договори с нотариална заверка на подписите относно съдържащите се в тях задължения за плащане на парични суми или други заместими вещи, както и задължения за предаване на определени вещи, и;”.


4. Досегашната буква “ж” става буква “з”.


§ 79. В чл. 241, ал. 2 думите “от второинстанционния съд” се заличават.


§ 80. В чл. 244 се правят следните изменения:


1. В ал. 1, изречение първо думите “решението или разпореждането” се заменят с “определението”.


2. В ал. 1, изречение второ думата “решението” се заменя с “определението”.


3. В ал. 3 думите “решението или на разпореждането” се заменят с “определението”.
 
§ 81. Член 245 се отменя.


§ 82. В чл. 248, ал. 3 думата “решение” се заменя с “определение”.

§ 83.  Член 249 се отменя. 


§ 84. Член 255 се изменя така:


“255. Длъжникът може да оспорва чрез иск изпълнението и когато то е основано на други извън посочените в чл. 250 актове. Когато актът, по който е издаден изпълнителният лист, е някой от предвидените в чл. 237, букви “а” и “б”, възраженията на длъжника могат да се основават само на факти, настъпили след издаването на тези актове.”


§ 85. В чл. 259 се правят следните изменения: 


1. В ал. 3 думите “не по-рано от два месеца” се заличават.


2. Алинеи 4, 5 и 7  се отменят.


§ 86. В чл. 276, ал. 3 думите “настойническия съд” се заменят с “органа по настойничество”.


§ 87. В чл. 287 ал. 2 се отменя.


§ 88. В чл. 288 се правят следните изменения:


1. Алинея 2 се изменя така:


“Ако неподеляемият имот е жилище, което е било съпружеска имуществена общност, прекратена със смъртта на единия съпруг, и преживелият съпруг няма собствено жилище, съдът по негово искане може да  го постави в дял, като уравнява дяловете на останалите сънаследници с други имоти или с пари.”


2. Алинеи 3 и 4 се отменят;


3. Алинея 6 се изменя така:


“Когато уравнението е парично, сумата по ал. 2 заедно със законната лихва следва да се изплати в 6-месечен срок от влизането в сила на решението за възлагане.”


4. В ал. 7  думите “на една от вноските по ал. 6” се заменят със “сумата за уравнение на дяловете”. 


5. Алинеи 8 и 9 се отменят.



§ 89. В чл. 296 числото “100” се заменя със “100 000”.


§ 90. В чл. 299 се правят следните изменения:


1. В ал.1 думата “районния” се заменя със  “съответния”, а думите “ощетеното учреждение, предприятие или организация” се заменят с “ощетените лица, подлежащи на държавен финансов контрол”.


2. В ал.2 думата “особени” се заменя с “военни”.


3. В ал.4 буква “б” се изменя така:


“б) името и адреса на ищеца - ощетеното юридическо лице”.


§ 91. В чл. 300 ал. 4  се изменя така:


“ По делото се призовава като ищец ощетеното юридическо лице”. 


§ 92. В чл.301 ал. 3 се отменя. 


§ 93. В чл. 306, ал. 1 думите “Народната република” се заменят с “Република България” и думите “правилата на социалистическото общежитие” - с “добрите нрави”.


§ 94. В чл. 316, ал. 3 думите “и чл. 402” се заличават.


§ 95. В чл. 328, ал. 2 думите “народната милиция” се заменят с “националната полиция”, а думите “на местния народен съвет” - с “от кмета на общината, района или кметството”.


§ 96. В  чл. 330, ал. 1, буква “д” думите “в полза на социалистически организации и” се заличават.


§ 97. Заглавието “А. Изпълнение срещу граждани” от дял II на част пета се заличава.


§ 98. В чл. 341 се правят следните изменения и допълнения:


1. В ал. 1 букви “а”, “б”, “в” и “г” се изменят така:


“а/ ако осъденото лице получава до 100 000 лв. месечно - 1/5 част, ако е без деца, и 1/6, ако е с деца, които то издържа;


б/ ако осъденото лице получава от 100 000 до 150 000 лв. месечно - 1/4 част, ако е без деца, и 1/5, ако е с деца, които то издържа;


в/ ако осъденото лице получава от 150 000 до 200 000 лв. месечно - 1/3 част, ако е без деца, и 1/4, ако  е с деца, които то издържа;


г/ ако осъденото лице получава от 200 000 до 250 000 лв. месечно - 1/2 част , ако е без деца, и 1/3, ако е с деца, които  то издържа;”


2. В ал. 1 се създава  буква “д”:


“д/ ако осъденото лице получава над 250 000 лв. месечно - във всички случаи - 1/2 част.”


3. Алинея 4 се отменя.


§ 99. Член 362 се изменя така:


“362. Описаната вещ се оценява от съдия-изпълнителя по нейната пазарна  стойност. В случай на нужда за оценката може да бъде привлечено и вещо лице.”


§ 100. В чл. 363 думите “ако не бъде пренесена за продажба в магазин съгласно чл. 367” се заличават.


§ 101.  В чл. 365, ал. 3 числото “20” се заменя с “500 000”.


§ 102. Член 367 се изменя така:


“367. Съдия-изпълнителят извършва продажбата на запорираната вещ публично - при явно наддаване, на място, определено по взаимно съгласие на страните. При липса на съгласие продажбата се извършва на място, определено от съдия-изпълнителя, като се насрочва не по-рано от една и не по-късно от три седмици от извършения опис. Получената при продажбата сума се внася по сметка на съдия-изпълнителя в банка.


По писмено искане на страните продажба на вещи може да се извърши чрез посочена от тях борса. Предаването на вещите се удостоверява с протокол, подписан от съдия-изпълнителя и от управителя на борсата. Получената от продажбата сума след приспадане на търговска отстъпка в размер 5 на сто се превежда по сметка на съдия-изпълнителя най-късно на следващия ден. При неизпълнение на това задължение съдия-изпълнителят налага запор върху сметката на борсата в размер на цената на вещите, посочени в протокола за предаване. 


Вещи, които подлежат на бърза развала и за опазването на които са необходими значителни разходи или специални условия и разноските за които са значително по-големи от стойността на имуществото, се продават не по-късно от една седмица от описа.


Продажбата не се насрочва и описаното имущество се освобождава, ако взискателят в 7-дневен срок от описа не внесе разноските за извършването й.”


§ 103. Член 368 се изменя така:


“368. За насрочената публична продан съдия-изпълнителят изготвя обявления, които се поставят на определените за това места в неговата канцелария, в сградата на общината (кметството) по местонахождението на вещите, на сградата, където са предадени за пазене, както и на сградата, където ще се извърши продажбата. Обявленията се поставят най-малко една седмица преди деня на продажбата, а когато се продават бързо развалящи се вещи - най-малко един ден преди нея. Когато продажбата не е била насрочена с протокол за опис и оценка, в тези срокове се уведомяват страните.


Обявления за продан на параходи, шлепове, лодки, самолети и други подобни се поставят освен на местата, посочени в ал. 1, още и на пристанищата, летищата и върху самите вещи.


В дните, посочени в ал. 1, съдия-изпълнителят съставя протокол, в който посочва деня и начина на разгласяване на проданта и уведомяването на страните.”


§ 104. Член 369 се изменя така:


“369. Съдия-изпълнителят, ако намери за необходимо, може да разпореди вещите - предмет на публична продан, да бъдат пренесени от мястото за пазене в мястото, където ще се извърши проданта, като по преценка може да се назначи нов пазач.


Във времето от обявяването на принудителната продан до деня на провеждането й съдия-изпълнителят организира и осигурява възможността на желаещите да огледат вещта. Времето за оглед се посочва в изготвените обявления.”


§ 105. Член 370 се изменя така:


“370. Публичната продажба се извършва от съдия-изпълнителя в обявения от него ден и на определеното по реда на чл. 367, ал. 1, 2 и 3 място. Наддаването започва в 9,00 ч. и приключва в 12,00 ч.


Изпълнителното дело и всички книжа за продажбата се държат в канцеларията на съдия-изпълнителя от обявяването до деня на провеждането й на разположение на всеки, който се интересува от вещта.


За участие в наддаването се внася задатък от 5 на сто върху оценката. Взискателят не внася задатък, ако вземането му надхвърля този размер.


Наддаването се извършва по наддавателен лист, в който наддавачите вписват саморъчно срещу подпис цената, която предлагат. Всеки посочва предложената от него цена независимо от цената, която е била предложена преди това.


Ако в 12,00 ч. на деня, в който се извършва продажбата, наддаването все още продължава, то се удължава до края на работния ден.


Недействителни са наддавателни предложения от лица, които нямат право да участват като купувачи в публичната продажба, както и предложения, които са по-ниски от 80 на сто от оценката.


Длъжникът, неговият законен представител, длъжностните лица от канцеларията на съдия-изпълнителя, както и лицата, посочени в чл. 185 от ЗЗД, нямат право да вземат участие в наддаването.”


§ 106. Член 371 се изменя така:


“371. За купувач на вещта се обявява този наддавач, който е предложил най-висока цена. При равни по размер предложения за купувач се обявява лицето, чието предложение е направено по-рано. Обявяването на купувача става от съдия-изпълнителя върху наддавателния лист, който се подписва от него.”


§ 107. Създава се член 371а:


“371а. Обявеният за купувач трябва да плати цената до края на работния ден, следващ деня на публичната продажба, като приспадне внесения задатък.


Ако в този срок цената не бъде внесена:


а) внесеният задатък служи за удовлетворяване на взискателите;


б) съдия-изпълнителят в тридневен срок поканва в канцеларията си всички лица, които са направили валидни наддавателни предложения и още не са изтеглили задатъците си, и запитва този от явилите се, който е направил най-високо наддавателно предложение, дали го поддържа. Ако той се съгласи да купи вещта, съдия-изпълителят го обявява за купувач и той трябва да внесе цената до края на същия работен ден. Ако този наддавач заяви, че не поддържа предложението си, съдия-изпълнителят по низходящ ред на размера на направените предложения запитва всеки от явилите се дали поддържа предложенията си. Ако някой заяви, че го поддържа, съдия-изпълнителят го обявява за купувач и той трябва да плати цената до края на същия работен ден. Наддавач, който се е съгласил да купи вещта и не плати цената в този срок, отговаря съобразно предходната точка. Тази процедура се провежда еднократно.”


§ 108. Създава се чл. 371б:


 “371б. Ако не са се явили наддавачи или не са били направени валидни наддавателни предложения или обявеният за купувач не е внесъл цената, всеки взискател може да иска в 7-дневен срок  от съобщението вещта да му бъде възложена по цена, равна на оценката, или да поиска извършването на нова продажба. Ако никой не направи такова искане, вещта се освобождава от запор.


Новата продажба се провежда в двуседмичен срок от искането по цена, намалена с 10 на сто в сравнение с първата. По искане на взискателя или на длъжника тя може да се извърши по нова оценка, като разноските за нея са за сметка на този, който я е поискал. Втората продажба се извършва по правилата на първата. Трета продажба не се прави.


Когато взискателите, които искат да им се възложи вещта, са няколко, съдия-изпълнителят обявява за купувач онзи от тях, който в тридневен срок от съобщението предложи най-висока цена над 80 на сто от оценката на вещта. Взискател, който е обявен за купувач на вещата, трябва в петдневен срок от разпределението да внесе сумата, необходима за изплащане на съразмерните части от вземанията на другите взискатели, или сумата, с която цената надминава неговото вземане, ако няма други взискатели. Ако не внесе тази сума, той отговаря за вредите и разноските за продажбата, а вещта се освобождава от запор.”


§ 109. Създава се чл. 371в:


“371в. Когато за продажба на движими вещи се изисква специална форма, тя се счита спазена с постановлението за възлагане при публичната им продажба.”


§ 110. Създава се чл. 371г:


“371г. Собствеността на вещта се прехвърля от деня на постановлението за възлагане. Съдия-изпълнителят предава владението на вещта, след като постановлението за нейното възлагане влезе в сила. 


Ако възлагането не бъде обжалвано, действителността на продажбата може да бъде оспорена по исков ред само при нарушаване на чл. 370, ал. 7 и при невнасяне на цената. В последния случай купувачът може да отклони уважаването на иска, ако внесе дължимата сума заедно с лихвата от деня на обявяването му за купувач.


Ако постановлението за възлагане бъде отменено или ако продажбата бъде обявена за недействителна по предходната алинея, новата продажба се извършва след ново обявяване.”


§ 111. В чл. 372 се правят следните изменения:


1. Алинея 1 се отменя;


2. Досегашните ал. 2-6 стават съответно ал. 1-5.  

§ 112. В чл. 374 думите “финансовия отдел на местния и околийския народни съвети” се заменят със “съответната териториална данъчна служба”.


§ 113. В чл. 376, ал. 2 думите “общинския (районния) народен съвет” се заменят с “общината, кметството”.


§ 114. В чл. 382 ал. 4  се отменя.


§ 115. В чл. 387, ал. 1, изречение трето думите “народния съвет” се заменят с “общината”.


§ 116. В чл. 395 се правят следните изменения:


1. В ал. 4 думите “или на социалистическа организация” се заличават.


2. В ал. 6 числото “200” се заменя с “20 000”.


§ 117.  Заглавията “Б. Изпълнение срещу социалистически организации” от дял II на част пета и “ХLII. Общи правила” се заличават.


§ 118.  В чл. 399 ал. 1 и 3 се отменят.


§ 119. Членове 400, 401, 402 и 403 се отменят.


§ 120. Заглавието “ХLIII. Обръщане изпълнение върху суми по сметки в банките” се заличава.


§ 121. Членове 405, 406, 407, 408, 409 и 410 се отменят.


§ 122. Членове 412 и 413 се отменят.


§ 123. В чл. 418, ал. 2 думите “чл. 207 от НЗ” се заменят с “чл. 323, ал. 2 от НК”.


§ 124. В чл. 421 числото “20” се заменя с “200 000”, а думите “но общо не повече от 200 лв.” се заличават.


§ 125. В чл. 422 числото “40” се заменя с “400 000”.


§ 126. В чл. 429 думите “народната милиция” се заменят с “националната полиция”, а думата “народните” -  с  “общинските”.


§ 127. В чл. 444, ал. 1 и 2 думите “общинския (районния) народен съвет” се заменят с “общината, района”, като в ал. 1 думите “народната милиция” се заменят с “националната полиция”.


§ 128. В чл. 449, ал. 2 думите “изпълнителния комитет на общинския (районния) народен съвет или кметството чрез свои органи” се заменят със “съдия-изпълнителя”.


§ 129. В  чл. 450, буква “в” думите “председателя на изпълнителния комитет на общинския (районния) народен съвет, съответно кмета” се заменят с “кмета на общината, района или кметството”.


§ 130. В чл. 455 думите “народния съвет, съответно” се заменят с “общината, района или”.


§ 131. В чл. 458, ал. 2 думите “Притурката към “Известия на Президиума на Народното събрание”” се заменят с “Неофициалния   раздел на “Държавен вестник”.


§ 132.  В чл. 483, ал. 2 думите “изпълнителния комитет на общинския (районния) народен съвет или кметството” се заменят с “кмета на общината, района или кметството или определено от него длъжностно лице”.


§ 133.  Заглавието на глава LII. се изменя така:


“LII. Вписване на юридически лица и еднолични търговци”.


§ 134. В чл. 489 ал. 1  се изменя така:


“489. По реда на тази глава се вписват образуването, преобразуването, обявяването в ликвидация и прекратяването на юридически лица, както и регистрацията и заличаването на еднолични търговци и обстоятелствата, които се отнасят до тях, когато със закон е предвидено вписване в регистър на съд.”


§ 135. В чл. 490 се правят следните изменения:


1. В ал. 1, буква “а” думата “граждани” се заменя с “едноличния търговец”, след думата “наименованието” съюзът “и” се заличава и след думата “седалището”  се добавя “и адреса”.


2. В ал. 1, буква “в” думата “граждани” се заменят с “едноличния търговец” и след думата “ликвидаторите” се добавя “и синдиците”.


3. В ал. 1, буква “г” и в ал. 3 думите “указ или акт на Министерския съвет” се заличават.


§ 136. В чл. 491 думата “граждани” се заменя с “едноличния търговец”.


§ 137. В чл. 494 се правят следните изменения:


1. В буква “б” думата “реорганизира” се заменя с “преобразува”.


2. Буква “в” се изменя така:


“в) едноличния търговец;”


§ 138. В чл. 495, ал. 1, буква “б” и ал. 2 думата “граждани” се заменя с “едноличния търговец”.


§ 139.  Член 500 се изменя така:


“500. Решението, с което е отказано вписване, се обжалва пред апелативния съд.”

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ


§ 140. Навсякъде в закона думите “Върховен съд”, “Върховния съд”, “Върховният съд” се заменят съответно с “Върховен касационен съд”,  “Върховния касационен съд”, “Върховният касационен съд”, а думите “второинстанционен”, “второинстанционния”, “второинстанционният” - съответно с “въззивен”,“въззивния”, “въззивният”.

§ 141.  Навсякъде в закона думите “съдебния изпълнител” и “съдебният изпълнител” се заменят със “съдия-изпълнителя” и “съдия-изпълнителят”. 

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ  РАЗПОРЕДБИ


§ 142.  Заварените висящи второинстанционни дела пред Върховния касационен съд, на които не е даден ход по същество, се прекратяват и изпращат на съответния апелативен съд за разглеждане по реда на въззивното обжалване.


Заварените висящи второинстанционни дела пред окръжните съдилища, на които не е даден ход по същество, се разглеждат по реда на въззивното обжалване.


Жалбите по тези дела се привеждат в съответствие с изискванията на § 60 от този закон, за което се дава 14-дневен срок от съобщението на съда.


§ 143. Решенията на първоинстанционните съдилища по чл.288 ал.2, които не са влезли в сила, се обезсилват. 


Влезлите в сила решения по чл.288, ал.2 подлежат на изпълнение по досегашния ред. 


§ 144. Влезлите в сила решения, сроковете за преглед и отмяна на които не са изтекли до влизането в сила на закона, подлежат на преглед по реда на надзора и на отмяна по досегашния ред.


Подлежат на преглед по реда на надзора по досегашния ред и решенията, постановени по дела, разглеждането на които е завършило до влизането в сила на закона, но съдът не се е произнесъл по тях. 


§ 145. Надзорните производства, заварени от закона, се разглеждат по досегашния ред.


§ 146. Заварените висящи изпълнителни производства за продажба на  движими вещи се довършват по реда на този закон.


§ 147. За сроковете, които са започнали да текат преди влизането в сила на закона, се прилагат досегашните разпоредби, освен ако времето до изтичането им е по-дълго от сроковете по този закон. 


§ 148. В Търговския закон (обн., ДВ, бр. 48 от 1991 г.; изм. и доп., бр. 25 от 1992 г., бр. 61 и 103 от 1993 г., бр. 63 от 1994 г., бр. 63 от 1995 г. и бр. 42, 59, 83, 86 и 104 от 1996 г.) се правят следните изменения и допълнения:


1. В чл. 58:


а) създава се нова ал. 3:


“(3) В регистъра се вписват данните по ал. 1.”


б) досегашната ал. 3 става ал. 4.


2. В чл. 78, т. 2 след думата “седалището” се поставя запетая и се добавя “адреса на управление”.



3. В чл. 115, т. 1 съюзът “и” се заличава, като след думата “седалището”  се поставя запетая и се добавя “и адреса на управление”.


4. В чл. 172, т. 1 съюзът “и” се заличава, като след думата “седалището” се поставя запетая и се добавя “и адреса на управление  на дружеството”.


§ 149.
В Закона за съдебната власт (обн., ДВ, бр. 59 от 1994 г.; бр. 78 от 1994 г. - Решение N 8 на Конституционния съд от 1994 г.; бр. 87 от 1994 г. - Решение N 9 на Конституционния съд от 1994 г.; бр. 93 от 1995 г. - Решение N 17 на Конституционния съд от 1995 г.; изм., бр.  64  и 96 от 1996 г. - Решение N 19 на Конституционния съд от 1996 г.; изм., бр. 104 и 110 от     1996 г. и  бр. 58 от 1997 г.) се правят следните изменения:


1. В чл. 15, ал. 1 думата “апелативно” се заменя с “въззивно”.


2. В чл. 57, ал. 2 думата “апелативна” се заменя с “въззивна”. 


§ 150. Законът влиза в сила шест месеца след обнародването му в “Държавен вестник”
Със заключителните разпоредби на проекта се предлагат произтичащи от него изменения и допълнения в Търговския закон и в Закона за съдебната власт.

Действащият Граждански процесуален кодекс се нуждае и от още много други промени. Наред с това в недалечно бъдеще ще възникне може би и проблемът с изработването на нов кодекс или на Закон за гражданското съдопроизводство.

Следва да се има предвид обаче, че много от несъвместимите с Конституцията разпоредби на Гражданския процесуален кодекс или бяха изрично отменени след 1991 г., или трябва да се считат за отменени въз основа на непосредственото отменително действие на Конституцията, прогласено от ал. 1 на § 3 от Преходните и заключителните й разпоредби във връзка с чл. 5, ал. 2.

Целта на предложения законопроект е да се съсредоточи вниманието и промените да се насочат върху основните проблеми на най-неотложната реформа в гражданското съдопроизводство и в частност - върху въвеждането на триинстанционното производство, което повече не търпи отлагане.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:







(Иван Костов)

